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Indult Bécsből, Kedden, Septemb ef' n-dikén, 1827 . 

Görög Ország. 

V é g e z e t e a ' G ö r ö g C o n s t i t u t i ó n a k . 
„VH-dik Rész. — 102-dík Czik., a' Kor-

tnáriyozóra bízatik a' törvényt-végrehajtó 
Hatalom, i o 3 ) , a' Kormányozó megsért-
heteflen, 104) , a' Ministerek felelettel tar
toznak a' magok hivatalos foglalatosságai
kért , i o 5 ) , a' Kormányozó a' Ministerek 
ákal hajtatja végre a' törvényeket az egész 
országban, 106) , minden Rendeléseknek 
a' Kormányozó 's azon Ministerek írják 
alá neveiket, kinek keze alá valamelly tárgy 
tartozik, ' s a z t e z petsétli-meg ugyan ezen 
Ministerségnek petsétjéveí, 107), a* Kor
mányozó mozdítja-meg a' fegyveres sergeket 
szározon vízen, 108) , a' Kormányozó , tör-
vény-jovállatokat teszen á' Szenátusban a' 75-
dik Czikkely szerént, 's rajok bízza egy, vagy 
több Ministerekre, hogy ott jelen legyen, 
vagy legyenek, mikor azon tárgy a' Sze
nátusban vitatás alá vétetődik; megha
tározva jelen kell annak a' Ministernek 
lenni, kinek keze alá a' vitatás alatt lévő 
'argy tartozik, 109) ; a 'Kormányozó gon
doskodik a" Státusnak külső belső bátor- -
sagárol, n o ) , ő teszi és változtatja-meg 
a Ministereket az Országlószéknek min
denmás Szolgaival és Tisztyiselőjivelegye-
temben, 's ő határozza-meg mindenikének 
kötelességeit, 111), ő levelez az idegen 
Hatalmasságokkal, 112) , ő izén- hadat, ő 
"öt békességet, Alkut, a' g5-dik Czikkcl-
y e l megegyezőleg, 113) , ő küld Követe
li.e.'.* Consulokat, Ágenseket, 's több e'-
teléket az idegen Státusokhoz, 's azoktól 

is ő fogádja-el az é'-féléket, 114), ő a' 
Szenátust , ha szükségesnek látja, öszsze 
hívathatja vagy öszsze gyüjtheti rendkívől-
való üléstartásra, 's azt , mint a' Státus' 
szüksége kívánja négy hónapoknál is to
vább együtt tarthatja, l i 5 ) , ő gondosko
d ik , hogy a' Ministerek a' Törvényeket 
pontosan betöltessék, 116) , az ő szoros 
kötelessége, hogy az ítélő Bírák' ítéletté
teleiknek pontos betöltetéssekröl gondos
kodjék, 117, az ő kötelessége, hogy egy 
nemzeti örzőseregnek felállíttatása eránt 
törvényjovallatot terjeszszen a' Szenátus 
elejibe, 118), a' Kormányozó nem járhat-
b é a' Szenátusba, tsak annak kinyittatása
kor 's végződésekor mehet bé o d a , 119), 
ő, a' Szenátus'üléseinek minden kezdetén be
szállni tartozik, á' külső országokat illető 
á l lapotról , a' Státus' belső állapotjárol, 
különösen pedg a' Státus' bevételeiről és 
kiadásairól, a' jövő esztendő-béli szüksé
gekről , 's a' közönséges tárgyaknak lehető 
jobbittatásaikrol, 120) , a' Kormányozónak 

• választatása egy különös törvény által in-
téztetik-el, melynek ezen esztendő béli Sze
nátusból keli ktjőni, 121) , a' Kormányo
zó idejének tartása 7 esztendőkből á l l , 
122) , a' Kormányozó, nyilvánosan, meg
esküszik azeránt , hogy Görög ország* 
Constitutzióját oltalmazni és fenntartat
ni akarja , i 2 5 ) , a' Kormányozó erőssí-
ti-meg 's hirdetteti-ki a' Törvényeket a ' 7 3 . 
dik Czikkellyel megegyezőleg, 124) , a' 
Kormányozó megváltoztathatja emberi sze
retetből és fontos okokra nézve a' halá
los büntetést, a' Ministerekkel való tanáts-
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kozás után c's az Itélőszéknék ajánlására, ' 
ivb),, keményen megtiltsuk a' Kormányo
zónak és Szenátusnak, hogy valami olly 
alkuba bocsátkozzanak, melly a' Görög 
nemzet' Politikai létének és függetlenségé
nek eltörlésére czélozna. — 

„VlIIdik Rész. A' Státustitoknokokról 
(Ministerekröl): — r26)dik Czik., a' Vég
rehajtó Hatalomnak vágynak Ministerei, 
úgy mint : a) külső dolgokra,, b) belső 
dolgokra és Politziára, c) Finantziára, d) 
hadakozásra , e) tengeri dolgokra , f) igas-
ságtételre és tanulásra ügyelő Ministerei, 
127), ezek hirdetik-ki és töltetik-be a'Kor
mányozónak minden parantsolatait, 's nevét 
mindenik aláírja a'Korniányozóval együtt a-
zon parantsolatra, melly az ő keze alá tarto
zik, 128), mindenik Minister tartozik a' 
Szenátus által telt meghívatatásra ennek 
azon tárgyakról, mellyek az ő keze alá 
tartoznak, szükséges magyarázatokat ad
ni; tsak a' külső dolgokra ügyelő Minister 
halaszthatja-el az olly dolgoknak kinyilat
koztatását, mellyeket kinyilatkoztatni ép
pen nem lenne tanátsos, 129) ,< a' Minis
terek a' Szenátusnak minden üléseibe sza
badon bemehetnek, 's ha bcszéllrii akar
nak, meghallgattatnak, i 3 o ) , sem egyene
sen se mellesleg nem részesülhet egy Mi
nister i s , szolgalatjának elvesztése alatt , 
a' Státus' jövedelmének semmi féle áren-
dájában, r 5 i ) , a' Ministerek felelettel tar
toznak 's a' Szenátus előtt elvádoltatnak, 
árulásért, 's a' Státus' pénzeivel való visz
sza élésért, 's valami olly rendelésnek alá
írásáért, melly az Ország'alapos törvényei
vel ellenkezik, i 3 2 ) , a' Szenátusnak van 
jusa , hogy a' Ministerek ellen intéztetett 
vádat megvizsgálja; é s , ha voksok' több
sége által a' megvizsgálást meghatározta, 
egy Megvizsgáló Biztosságot nevez-ki 7 Sze
nátorokból-állót, melly, minekulánna a' 
szükséges hitet letette, magának Elölülőt 
váloszt 's munkájához hozzá-fog. Az, első 
ülésben, melyben a 'Szenátus, azelő-meg-

vizsgáló Biztosságot meghalgatja, ragy $i. 
fogadhatja vagy viszsza vetheti a' vizsga-
lást. Ha e l f o g a d j a e g y napot rendel, mel
lyen, mint ítélőszék, úgy fog ülést tarta
ni. Az egész vizsgálódásnak ideje alatt a' 
legfőbb ítélőszélm'ek Elölülője űl-elől a' 
Szenátusban:; a' Szenátus Elölülője pedig 
és az elő-vizsgálódási Biztosság nem ré
szesülnek sem a' vádolásban sem a' vok
solásban. Az Előlülő illy esküvést tétet-Ie 
ezen esetre a' Szenátorokkal: „ 

,,.Ti Isten és emberek előtt megesküsz-
„tök, hogy az elő - vizsgálódási Biztosság
ának Elölülője által felolvastatandó vádat 
„gondos figyelemre veszitek; sem a'vádol-
„tátott személynek sem a' Társaságnak ju
ssait el nem áruljátok; magatokhoz sem 
„személlyes gyülölségtől , sem félelemtől, 
„sem szánakozástól való befolyást nem en
g e d t e k ; s midőn a' vádoltatott személy-
„nek vádolasára vagy mentésére kibotsát-
„koztak, olly részrehajlatlanság által kor-
„mányoztattok, melly, egy igasságos sza
b a d emberhez illik." 

,,A' Szenátorok' feleskűvése után hoz
zá fog az Előlülő a' vizsgálódáshoz és az 
oltalmazáshoz; a' né lkül , hogy tsak egy 
Szenátornak is szabad vo lna , a' mellett 
vagy az ellen, egy szót szollani. Az elo-
vizsgálódási Biztosságnak Elölülője vagy 
valamellyik tagja teszi a' F ő Prokuratori 
kötelességeket. A' voksok' többsége elég a 
bűnnek 'megbizonyítására; a' vádoltatott 
Ministernek letétetése egyedül az a' bün
tetés, mellyet a' Szenátus rendelhet; a'va
doltatott Minister pedig , minekutánna bű
nösnek lenni megmutattatott , mint a' Sta
tusnak, magános Polgára , alája van vettet
ve az illető ítélőszékek* üldözéseiknek t» 
a' törvények által meghatároztatott bünte
téseknek. •—> 

j.IX-dik Rész. Az ítélőszékekről: " 
i33)-dik Czik.; A'Bírói Hatalom a* maga 
ítéletmondásaiban nem függ a' más ket b 
tolmoktol, i 3 4 ) i a' Bírák a' Nem^tne* 



-:l6a 
írott Tarvényei szerént í télnek, l o ó ) , a' 
Bírói Hatalom az íélőszékek által a'Nem
zet' nevében gyahoroltatik; 1 5 6 ) , Görög 
országba három félé íléló'saékek vétetnek-
bé: o) Békességi í télősiékek; b) Tartomá
nyi ítélőszékek; c) Fő ítélőszékek. Ezeken 
kívül leszen . még egy Legfőbb ítélőszék 
vagy C a s s a t i o n s (Viszsza - vető) ítélő
szék, melynek az Országlószék' lakheilyén 
kell tartózkodni. Fel kell állani az Esküd
tek' ítélőszékének i s ; 's a'. Szenátus' köteles
sége leszen, hogy ezen ítélőszéknek felál
líttatását egy különös törvény által elintéz
ze, i ő8 ) , a' Törvény tévő Biztosságok, 
vagy rendkivűlvaló Tr ibuná lok , megtiltat--
nak, 1S9), a' Görögöknek megengedtetik, 
hogy magoknak K öz b í r á k által is ítéle
tettétethessenek, a' melly kétféle , lehet: 
A p e l l á l h a t ó és nem Apellálható (mint 
t .i: a' Részek előre megegyeznek), 140) , 
a' perlekedések a' közönség előtt folytat
tatnak, kivévén azon eseteket., mellyek az 
illendőségnek ár tanának, melynek megha
tározása az ítélőszékre bízattatik, 141)* 
az ítélet-tételek mindenkor , a' közönség 
előtt mondatnakki , 142); add ig , míg a' 
C o d e x e k a' 99-dik Czikkely szerént ki-
hirdetődhetnek, a' Byzancziumi törvények, 
a'Második Nemzeti Gyűlés által készítte
tett C r i m i n a 1 i s törvények' gyűjtemé
nye,-és a' Görög Országlószék által ki
hirdettetett törvények, vétetnek-bé; a' ke
reskedési dolgokra nézve a' Frantziáknak 
kereskedési törvényeik lesznek erőben, 

az előttünk álló Constitútziós-törvé-
nyek mindeneknek, ,'s a' mostani Görög 
r °g Státus által kiadatott törvények minden 
Régibbeknek elejikbe tétettetnek,. i44) > a' 
Bú-ák felelet alá tartoznak a' tsalásér.t, 
m e gvesztegetésér t , részrehajlásért , s azon 
ountételekért, mellyeket a' törvény, az íté-
l oszékeknek organizáltatására nézve elé ád, 
*45), az alsó ítélőszékek a' felsőbbeknek, 
8 a' legfőbb ítélőszék a' Szenátusnak felel-

1 1 1 tar toznak, 146)., az ítélőszékeket Or-

ganizáló törvény, a' törvényes Codexnek 
i5-dik száma ala t t , kötelező erővel b í r ; 
e' szerént intéztetnek-el az JUélőszékek. A* 
Szenátus még ezen esztendőben egy Biz
tosságot ,nevez-ki, melly ezen törvényt még 
egyszer által-nézze, 's úgy osztán a' Szer 
nátus ' elejibe terjeszsze." 

T o l d a l é k C z i k k e l y ek. 
„147-dik Gzik., az Országlószéknek . 

arról kell gondoskodni haladék nélkül, 
hogy a' hazáért elesett katonák'Özvegyeik
nek és árváiknak számára , bksonyos fún-
dúst szerezhessen öszsze 's ebben semmi 
viszszaélést elé fordulni meg ne. engedjen, 
148), . az Országlószék köteleztetik, Görög 
ország' állapotjának helyreállitlatása után 
mind. azokat megjutalmazni, kik az Ország' 
pénzbéli szükségeinek segítségére valamit 
tettek vagy még ezután is tenni fognak, 
's a' kik azért nyilván való módon szeren-
tsétlenekké lettek, 149), a' nemzeti, szá-
rozi és tengeri Zászlók' színe kék és fejér; 
's a' formájok úgy maradjon, mint már az 
Országlószék régebben megrendelte , 's ezen 
Zászlókon kívül a' Görögök semmi más 
zászlóknak hasznokat ne vegyék se vízen 
se szározon, i 5 o ) , a' Görög Státus' petsét-
jén M i n e r v a legyen az esmértető jegy a' 
böltsességnék Symbolumaival."-

A' Görög , a' Szenátori, és a' Korma- ^ 
nyozói Esküvések. 

G ö r ö g E s k ü v é s : —r „Esküszöm 
a' Mindenhatónak és Hazának nevében, 
hogy nemzetem' szabadságának és boldog
ságának megerőssittetésére mindenkor se
gedelemmel leszek, ezért , ha a' szükség 
kivánándja, életemmel is áldozni kész lé
vén. E' mellett arra is eszküszöm, hogy 
.Hazám' törvényi.hez engedelmes leszek, 
polgártársaimnak jusaikat tiszteletben tar
tom , 's a' polgári kötelességeket megsér
tés nélkül tellyesilem.— 

A' S z e n á t o r i E s k ü v é s : — „Es
küszöm a' Mindenhatónak nevében, hogy 

) ( * 



a' Görög Státus' alapjait ingadozás nélkül 
megőrzöm és attól semmi időben és fo
gás alatt el ném távozok 's másoknak is 
eltávozni meg nem engedem; hogy nemze
temnek függetlenségét 's polgártársaimnak 
közönséges és személlyes szabadságaikat 
mindenkor oltalmazom; és hogy a' Görö
göknek közönséges és személlyes jovának 
oltalmaztatásán és gyarapittatásán minden 
erőmmel iparkodni fogok. Ennek felette es
küszöm , hogy senkitől - semmi fogás alatt, 
sem egyenesen sem mellesleg legkissebb 
ajándékot el nem veszek, olly végre , hogy 
voksomat valakinek kedve szerént és lel-
kiesméretem ellen adjam. — 

A' K o r m á n y o z ó i E s k ü v é s : — 
„Esküszöm a' Mindenhatónak nevében, 
hogy a' Görög Státus' alapos törvényeit in
gadozás nélkül megtartom és semmi idő
ben és fogás alatt é l n e m törlöm és eltö-
Töltetni meg nem engedem. Ennek felette 
esküszöm, hogy a' Görög Nemzetnek füg
getlenségét 's a' közönséges és személlyes 
szabadságot minden erőmmel oltalmazom 
's fentartom; minden polgárok' jusait kö
zönséges és különös jusait tiszteletben'tar-" 
tom; 's a' közönséges és különös boldog
ságnak fenntartatására és gyarapittatására 
megkívántató eszközök közzűl s e m m i t e l 
nem mellőzök, mellyeket a' törvények az 
én hatalmamba adtak.." < 

A m é r i k a. 

K o l u m b i a . — Bogotából ezeket írták 
az ott folyó hánykódásokrol Május' 1 6 -

dikán : —• „ 
„A B o l i v á r ' lemondását tárgyazó 

vetélkedések ma folytak a' Congreszszus' 
gyűlésében, melyben nagyon kinyilatko--
zott az ellene dolgozó mesterkedőknek ve
szedelmes czélzása. Az ülésnek elkezdődé-
se előtt a' legmérgesebb motskölodó írá
sok szélleztettek-ki ellene az ő ellenségei, 
által. El lehet mondanunk, hogy eljött az 

a' C r i s i s , a' melly Respublikánknak éle
téről vagy haláláról az ítéletet ki fogja 
mondani. A' Bolivár' ellenségei oda vitték 
a 'do lgo t , hogy az ő lemondását illető 
kérdés halasztódjékel és most elő se vé-
tetődjék. S o t o nevű tag vol t , a' ki leg-
előbb ezen jovallatot tette, 's oda ütött-
ki a' dolog, hogy az ő jovallatja 37 vok
sokkal 33 ellen meghatároztatott. Képzel
ni se lehet azt a' gyűlölséget, mellyel itt 
(Bogotában) a' Bolivár' barátjai üldöztet
nek. Azonban nagyon nevezetes dolog az, 
hogy ezen szörnyű veszedelmes Faktzió-
nak, a'melly illy megengesztelhetetlengyű
lölséggel üldöz mindeneket, a* kik Boli
várral tartanak, tsak két vagy három fe
jei vágynak, a' kik. rettegésben tartanak 
mindeneket. -

Ugyan Bogotából írták Május' 29 kén:—,, 
„Azon 37 tagok között, mellyek a' 

Congreszszusban e' hónap' 16-dikán arra 
voksoltak, hogy ne vegyék fel a ' B o l i var 
lemondását tanátskozásra , többek találtat
tak, kik tsak az ő ellenségeitől való fél
tekben voksoltak ellene. Melly vakmerően 
űzzék az ő ellenségei "az ellene való mes-
terkedést, megtetszik tsak ebből i s , hogy 
A r g u e r o vagy El-Cerigó nevű tag arra 
a' vakmerőségre mérészlett vetemedni 1 
hogy nyilvánsággal t y r a n n u s n a k ne
vezte őtet a' közönséges gyűlésben. Ezen 
ember azt tartja a' B o l i v á r legnagyobb 
bűnének , hogy ő a R e l i g i ó i s z a b a d -
s á g o t a' maga oltalmazása alá vette. Bo
g o t á a' legalatsonyabb mesterkedésekneK 
fészkévé lett, 's kételkedésen kivül még a 
P e r u i Insurrektziót Bogotában főzték a 
B o l i v á r ' ellenségei. Minket itt senki meg 
nem menthet , tsak a' Libertádor ' haman 
megjelenése.^ . 

Legpontosabban kifejezi ezen állapot' 
nak mivoltát maga B o l i v á r , egy levelo-
ben, mellyet ő C a r a k á s b o 1 Június' io-d> 
kén küldött Bogotába: — „ 

„Hogy Kolumbiában a' tseridesség meg 



helyre nem állott, nékem keserűségemre 
szolgál, de nem véletlen dolog előttem; 
az emberek' munkáiban nem lehet-tökél-
letességet várni. Én letettem az Előlülősé-
get és megmaradok határozásom mellett, 
azért, hogy rágalmazóimnak szájok bédu-
gattassék. Én úgy állok rajtok boszszút, 
hogy hátrálásom által teszem őket semmi
vé. Tizennégy esztendőkig megszenvedtem, 
hogy ők engem tyrannusnak, 's bitangoló
nak nevezzenek; de tovább meg nem szen
vedem. Az én főbb indulatom és gyenge
ségem, melytől meg nem válhatok, a* sza
badság' szeretete, és ez nagyobb a' di-
tsó'sségnek szereteténél. — 

„ A ' B o l y v i a i Constitútzió az én leg 
iíiabb leányom ; én még azon fájdalmakért 
is szeretem őtet, melly eket nekem okozott. 
Lehetnek néki hibáji: de az ő büntetteté-
se a' mérték felett valóság által kegyetlen
séggé let t , 's egyenesen az ő ártatlansága 
és tisztasága taszították őtet a'̂  veszedelem
be. Én meghívlak benneteket, hogy men-
tsétek-meg őtet a' gyilkosok* dühétől." 

B r a s i l i a . — A' Párisi G a z e t t e 
% levelet közlött B a h i á b ó l Június* 
5-dik napjáról : —• „ 

„Ezen tartománynak tsendessége mult 
hónap' közepe' tájján szinte megzavartatott. 
Meg akarták próbálni valami nyughatatla
nok a* határtalan hatalmú Országiásnak 
helyreállittatását. Május' 13-dikán véletle
nül kiállíttatott a' legszámosabb M i n e u r 
natalión rendkívülvaló mus t r á r a , 's a* 
ezen mustrát követett reggel olly hír ter-
jedett-el, hogy az Öszszeesküvés' czélja, 
a m e l l y ezen mustrakor felfedeztetett, a' 
jett volna, hogy a' Constitutziós Ország
os eltöröltetvén, P c d r ó Császár határta-
l a n Monarchává kiáltassék-ki. Ezen történet 
nfgyon felelevenítette Brasiliában a' közön-
S e'ges indulatot. A' Respublikánusok egész
ben megrettentek, 's tellyel erővel dol

gozni kezditek. Más felől az Absolutisták 
teszik a' nagy mozgásokat; 's legneveze
tesebb mind ezek között az , hogy mind 
két rész szeretne az eddig fennállott Or-
száglási systemán valamelly változtatást 
tenni. 

H a y t i . •— Ezen szigeten is valami 
újabb pezsgésnek kellett elé fordulni, mint 
hogy a' Londoni újságokban több féle meg
jegyzések fordulnak elé azon öszszeeskü-
vésekről, mellyek a' nevezett szigeten a' Res
publika' Elölülője B o y e r ellen elé for
dultak. Akár miben állott legyen is azon
ban az öszszeesküvés 's akar ki ellen volt 
is intézve, bizonyos a z , hogy ezek ítéltet
tek halálra , 's ölettettek is meg tsak ha
marjában : M a t u r i n , Kapitány a' 8-dik 
Regementben; M i c h e l , Hadnagy ugyan 
ezen Regementben; C o u c h o i s Al-Had
nagy ugyan abban; L o u i s , Al-Tiszt. Had
nagy Be 11 ég a r d e , p e r C o n t u m a t i a m 
ítéltetett-meg. 

B o y e r , Proklamátziót intézvén a* 
néphez , azt a' nyilatkoztatást teszi annak 
megnyugtatására, hogy az Öszszeesküdtek* 
czélzása nem egyéb lett volna, hanem tsak 
fejetlenségnek 's zűrzavarnak gerjesztése, 
hogy annak segedelmével prédálhassanak 
cs pusztíthassanak. 

A' Párisi G a z e t t e hoszszasan mu
togatja , hogy annak a' hirnek semmi fun
damentuma nem lett volna, hogy P e d r o 
Császár mostanság Európába vegye utozá-
sát. A' R i o - d e - J a n e r i o i újságok legalább 
Július* 6-díkáig semmit se tudtak ezen do-
log felől. Maga a' Császár legalább Jul . 
6-dikáig semmi emlékezetet nem tett volt 
a* felől, hogy ezen útat tenni szándékoz
na.. Sőt közönséges vélekedés a z , hogy ha 
volt is régebben a' Császárnak a» a* gon-
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d'olatja, hogy Európába! vegye útját, azt 
már most egészen le te t te .— 

Ugyan a' Gazette teszi végre ezen meg
jegyzésekhez, de tsak mint közönségesen 
folyó beszédet: hogy P e d r ó Császár egy 
Bavariai Királyi Hcrczegaszszonynak Házas
sági ajánlást tétetett légyen.; 

Spanyol Országa 

A' Memóriái Bordélais nevű Újságban 
illy tudósítás találtatik B a r c e Ll o n á b o F 
Aug. 23 dik napjáról: -— „ 

,,A' Spanyol országi nvughatatlanko-
dóknak száma Kataioniában sokasodik. Ha 
ezen Rebellisek itt amott egyégy nyakon-' 
tsapást kapnak is , nem soká ismét alkal
matosságot találnak- ők a r ra , hogy bosz-
szújokat állják. Ha a' Frantziák Barcello- -

nában- nem volnának, a' gazdag Katalónia 
eddig régen a' nyughatatlankódások- pia-
tzává vált volna. Tegnap itt is megszűnte
ié az eddig fennállolt PoUtziai igazgatószék 
a' maga foglalatosságainak eddig tartott 
módját. Az előbbeni PoUtziai Igazgatónak 
háza előtt itt is öszszegyülekezett vala a' 

. salakos nép , hanem az itt lévő Frantzia* 
lovas Politziának megjelenése azonnal el
szélesztette a' tolongókat. 

A' M o n i t ö r b e n egy Perpignanbol 
Avig. 22 dikén indult levelet közölnek , mely
ben ezek találtatnak Kataloniárol: — „ 

„Generális R o m a g o z a Ripollnál egy 
Insurgens serget megvervén , azt elszélesz
tette, de tsak annyira,. hogy az Insurgén-
sek, mihent a'-Generálist a' maga sergével 
V i c h felé menni szemlélték, azonnal is
mét mind R i p o l l b a gyülekeztek. Az ő 
számok olt , valami ezerre telhetett. A' vidéki 
Famíliák nagy számmal Figuerásba ésBar-
cellonába futnak bé. De azt halljuk, hogy 
ezen két váraknak Nemzeti őrző sergéik 
is öszsze tsatolták magokat az Insurgensek-
kel, s az ő számok naponként sokasodik, 
mellyen nem is lehet tsudálkozni azért , hogy 

nagyon- jól fizetik az embereket; t. i. nap. 
jára 25 Soust adnak nekiek;: ezen kívül 
kényeret i s , . 's a' ki lóval pártol hozzá-
jok, annak különös ajándék van határoz-
tátva.. A* lakosoktól, kik nekiek őnkéntadót 
fizetni nem akarnak , kezeseket visznek-el, 
még pedig ha a férjfiakat meg nem talál
ják az aszszonyokat is elviszik mint. keze
seket." 

A' Spanyol országlószék és a' Para
guayi Diktátor Doktor F r a n c i a között 
folyni mondatott alkudozásokról most is
mét írni kezdettek a* Frantzia újságok. Egy 
Buenos-Ayresből Május' 26 dikán indult le
vélben ezeket közlik : — „ 

„Doktor P o r t . o , kit egy idó'-olta 
Marqui G u a r a n y név alatt, esmérünk, 
a' P e d r ó Császár oltalma alatt Rio-de-
Janerióban ült hajóra és Lisbonába szál
lott-ki , melly éppen a 'katona Revolútziónak 
Spanyol országban való kezdetekor történt. 
G u a r - a n y maga is nagy részt vett ezen 
revolutzióban, 's pénzel is segítette a' Re-
volutziósokat. Mint hogy pedig ez, a' Re-
volútzió után világosságra jöt t , ez.okoz
ta-,, hogy ő Lisbonában fogságra tétetett, 
's ott ült Mártziusig. Ekkor olly parantso-
latot kapott , hogy Portugalliát két napok 
alatt hagyja oda. Ekkor Badajozba men
vén, onnét levelet küldött Madridba a'Spa; 
nyol országlószékhez, jelentvén, hogy réa 
olly fontos dolog volna Diktátor Franciá
tól bízattatva, hogy ha azt a' Spanyol .Ki
rály meghalgatná 's jóvá hagyná , annak 
a' lenne a' következése, hogy az elpártolt 
Spanyol piántatartományok mind viszsza 
fognának állani az anyaországhoz: hanem 
néki ezen tárgy eránt tsak a' Királlyal Jf 
'hetne alkudozásba elegyedni. Az Országi 0 ' 
szék ellenben úgy írt hozzá, hogy a' hozott 
írásokat azonnal küldje-el Madridba, mag a 

pedig várakozzék Badajozban add ig , míg 
a' Királytól más rendelést nem, vészen. ü 



cat tselekedni nem akdrla., 's abból olly 
hcszszas levelezés támodott , a* melly egész 
1826-ban Május hónapig ta r to t t , a'-mikor. 
.megnyerte .ugyan az engedelmet a 'Madnd-
ba menetelre, de ú g y , hogy Eskurálba* 
ne menjen, hol a' ^Királyi Udvar ekkor 
bé tartózkodott. — 

„Madridba érkezvén itt se szünt-meg 
azt sürgetni , hogy adjanak szabadlevelet 
a' Királyhoz való menetelre, de az íráso
kat tellyességgel ki nem akarta adni a* 
Ministereknek. Ezen idő alatt történt, hogy 
Bessieressel és Rojással szorosan meges-
merkedvén, mikor ezen utolsót elfogták, 
ő is ennek sorsára jutot t , 's minden írá
sai elvétettetvén, e'-képpen a 'Doktor Fran
cia levelei is a' Spanyol Ministerek' kézi
be kerültek, és e'-képpen közönségessé let
tek; így esett a' közönségnek tudtára , hogy 
Doktor F r a n c i a Paraguay tartományát 
VII dik Ferdinánd Királynak viszsza adni 
s ölet Fejedelemnek esmérni szándékoz
zék — de következő feltételek alatt: — , , 

„ i ) s z ö r , hogy Spanyol országban Kép
viseleti Országlás állittassék-fel. 

„ 2 ) s z o r , hogy. a* Paraguayban most 
fenn álló Országlási systema tartattassék-
fenn: 

9 ,3)szor , hogy F r a n c i a , mint Pa-
raguaynak Feje , akár melly nevezettel, 
mellyet a* Spanyol Országlószék jónak fog 
találni, erőssittessék-meg. 

„4)szer, hogy Paraguayban a' közön
séges hivatalokból minden idegenek, még 
a Spanyolok is , zárattassanak-ki. — Ré
széről azt az ajánlást tette F r a n c i a , 
hogy a' maga 1 2 millió kemény Spanyol 
tallérokból álló kintsét a* Királynak által 
engedi a* végre, hogy ezen summának se
gedelmével a' több elveszett Amerikai tar
tományokat foglalhassa viszsza. — 

,,Ezen dolgoknak eléfordulása után 
kibotsáttatott ugyan a* fogságból Gua-

r a n y ; hanem az általa tétetett ajánlasoTt 
felett közte és a' Spanyol országlószék kö
zött még eddig semmi alkudozásiak elé nem 
fordultak. 0 most tsendesen él Madridban, 
meglehetős házat t a r t , melyből azt lehet 
k i h o z n i h o g y szép jövedelminek kell 
lenni. — 

„A* G u a r á n i t o l elvétetett írások 
között találtattak-: i )ször , Paraguaynaií 
Históriája kéz í rásban , írta C o s t a Antal 
Brasiliai fiu; 2)szor , Paraguay' Státistiká-
j a , meliy a' F r a n c i a ' parantsolatjára 
nyomtattatott-ki; 5)szor, Franciának Gua-
rányhoz azólta írt levelei, miólta Európá
ban tartózkodik, melyben a' Diktátor na
gyon szívére köti ennek, hqgy az Udvari 
I n t r i k á k t o l őrizkedjék, és semmire rá 
ne álljon addig, míg az általa' tétetett fel
tételek a' Spanyol Király által meg nem 
ígérteinek. Említi Francia továbbá, hogy 
B o l i v á r őtet is meghívta légyen, hogy 
az Amerikai nagy Congreszszusra Biztost 
küldjön: de ő a 'maga Szövetségesének és 
Oltalmazójának a* Brasiliai Császárnak jo-
val lására; betsületesen váloszolván Boli
várnak , meghívását nem fogadta el. 

Újabb Tudósítások. 

B'é t s . — Nékünk éppen m a , Sept^ 
i i - d i k é n , az a' nevezetes' újságunk érke
zett a' Londoni Ujságlevelekben, hogy 
P e d r ó Császár a 'maga testvérÖtsétDonM i-" 
g u e l Princzet, Portugallia' Régensévé ne
vezte légyen, melyről a' következő levelet, 
a' melly R i ó b ó l Jul. 5 dikén indult, leg-
e l ébba 'London iGlóbebo t s á to t t a közre:,, 

,,A' Császár a' maga testvérének a* 
Régens P. Aszszonynak betegeskedését meg
értvén, arra határozta magá t , hogy a' 
részrehajlásokat, mellyek a' tsendességet 
mesterkedéseik által zavarják, az által egyez-
teti-meg, hogy Don M i g u e l t , arra az 
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esetre, ha a' mostani Régens meghalna, 
vagy a* Régenségről lemondana, Régense 
nevezi. A' Régens P. Aszszony pedig már 
régen kinyilatkoztatta , hogy a* Régenséget 
le kívánja tenni. Tehát akár éljen ő akár 
meghaljon, Don M i g u e l nem soká Por-
tugalliai Régens leszen. Az egyetlenegy fel
tétel, melly a' Princznek elejibe szabátta-
tott, ez : hogy a' Constitutziót, úgy, mint 
azt a' Császár Portugalliának ad ta , vagy 
azokkal a' változásokkal, mellyeket azon a' 
Cortesek tehetnek, meg fogja tartani.mel
lyet, mint a' G a z e t t e jelenti, parolájá
ra 's esküvéssel megígérni köteleztetik. — 
Londoni tudósítások után jelenti továbbá 
a' G a z e t t e , hogy az ott lévő két Portu-
gallus Ministerek P a 1 m e 11 a és Villa - Flor 
urak az Ánglus Külső Ministérrel D u d -
l e y úrral tanátskozást tartván, egy eléke
lő Portugallus úrra bízták, hogy Princz 
M i g u e l n e k az ő Régense lett nevezteté-
séröl hirt vigyen. 

M agyar Ország. 

M o h á t s r o l Aug. 5i-dikén. — „ 
„Tegnap előtt volt három száz , és egy 

esztendeje, ama soha sem elegendőképen 
szomorú Ütközetnek, melly ben Koronás 
Királyunkat, édes Hazánknak hajdani di-
tsőségével elvesztettük ! Melly Nemzeti 
Gyász innepet, a' szerentsétlen Tsatának 
napján a' helyszínén a' Kálvária Kápolná
n á l , szokott buzgósággal ülltük ez idén 
is Mohátson. Ugyan is a' boldog emléke
zetű K i r á l y J ó ' s e f Pétsi Püspök'kegyes 
intézete szerént, a' 12 kis Misék a' rendelt 
reggeli órákon elmondatván, azután, az 
egész tájékról, nem tsak a' Római Katho-
likusokból, hanem a* Reformátusokból is 
öszvesereglett sokasághoz, a 'nagy czélhoz 

alkalmaztatott, helyes Magyar Egyházi-Be. 
szedet mondott Nagyon Tisztelendő Szo« 
k o l y i J á n o s 'Sombereki Plébános Úr, 
„a" vakmerő bizodalomról ," 43-dik 'Soltár
nak 7-dik versét vévén Vezér igéül. Nem 
kissebb fontossággal beszélt Tisztelendő 
J e r e b i t z a György Izsépi Káplán Úr Hor» 
vátúl. Tisztelendő Király - Daróczi Daró-
czy 'Sigmond Babarczi Káplán Úr pedig, 
rövid, de fontos Német beszéddel a' Né
met halgatókat is buzdította. Mindegyik a' 
maga hajgatóinak szíveikbe, az egyességet 
és a' szeretetet tsepegtetvén, őket jöven
dőre az illyen szerentsétlenségektöl való 
óvásra, 's Hazánk nagyobb boldogságá
nak törekedésére serkentette. A' nagy Mi
sét , jeles muszsika mellett, mellyet Bar-
b é l y l s t v á n , Mohátsi Mester igazgatott, 
mondotta Méltós. és igen Nagyon Tiszte
lendő Gróf V e r s e r s h e i m b F e r e n c z 
Nagy-Nyárádi Plébános Ú r , Tisztelendő 
S t á n g l Antal 'Sombereki Káplán, és Rá-
k a r i t s István Pétsi Nevendék Pap Urak' 
segétségévek Offertoriumkor szíveket indí
tó Magyar Ének énekeltetett Lajos Kirá
lyunkról muzsikával kisértetve. A' nagy 
Misének minden részeire köszöntő lövése
ket tett a' Mohátsi Polgárság, tsínos Nem
zeti öltözetben, mellyeket a' mozsarak kö
vettek. Az egész Isteni tisztelet alatt La
jos Királyunknak, és K i r á l y Jó'sef Pétsi 
Püspöknek jól eltalált Mejj - képeik ezen na
pon kifüggesztettek; amaz, hogy minden
kit az embori sorsnak változó forgandó-
ságáról megemlékeztessen , emez pedig, 
hogy minden tehetősebbét magas tettekre 
buzdítson. Végtére Fő Tisztélendő S á-
r i t s A n d r á s Kánonok , Esperest és hely
béli Plébánűs Úr , mind az 

Egyházi , 
mind Világi Urakat gazdagon megven* 
dégelte. - . ' 
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